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Færrøe Lat: Skoles Protocoll
Kong Christiani 4ti benaading paa et Vicarie paa .... ret 

til Thorshawns Skole paa Færoe.
Wii Christian den Fierde etc. Giøre alle witterlige at wi af 

wor synderlige Gunst og Naade, naadigst have funderet og 
perpetueret, og nu med dette wort aabne Brew funderer og 
perpetuerer til fattige og nødtørstige Skole Børn paa wort Land 
Færoe deres underholdning og Skoelegang et Vicarie, som nu 
udi 'Roeskilde Dom Kirke vacerer og lediger bona Altaris Vil- 
helmi kaldet med ald dets Rente og rette Tilleggelse, og skal 
Superintendenten ower Sællands Stift, den som nu er, eller her 
efter kommendes worder forpligt wære med samme Vicarie 
Inspection og indseende at hawe at alting dermed rigtig og efter 
Capitels Statuter dermed tilgaaer, og lade aarlig wisse og 
uwisse indkomst oppebære, og Fogden paa fornæwnte Færøe 
den som nu er, eller herefter bliver, i rette Tide aarligen lewere, 
hwilken ham Skoelemesteren derpaa Landet rigtig aarligen skal 
tilstille, og Skoelemesteren siden med hans og den fornemste 
Sysselmand derpaa det deres betænkende, der sammestæds lige- 
ligen og ret distribuere og udbytte skal, som de wille det om- 
sware og wære bekient saa at hwert Skoele Barn som det be- 
høwer, og hawer Nemme og Lyst til Bogen saa wiidt fornewnte 
Indkomst tiltsrække kan ungefæhr saa meget som Ti Courant 
Daler eller Ti Færøeske Gylden aarligen der af bekommer, og 
skal Bispen aarligen af Skoelemesteren der paa Landet lade 
giøre sig Regneskab paa samme Penges Udgift, og saa wit mue- 
ligt have indseende at ikke det, som selv Formuen haver disse 
Penge nyder paa det at den fattige ikke der ower skal miste 
og lide Nød i betænke at det til de fattiges Promation alleeneste 
udi en gudelig Interesse og Meening af Os naadigst er desti- 
neret og for ordnet. Hwor efter alle og enhwer som det wed- 
kommer sig kan wide at rette og forholde ladendes det ingen-
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lunde. Giwet paa wort Slot Kiøbenhawn d 27 Martii 1647
Om Kong Christian 4 og Hr Niels Trolles Gawe paa 100 

Rdlr til forbenewnte Thorshawns Skoele.
Kiender jeg underskrewne at eftersom Høyædle Ihukom

melse Kong Christian den Fierde hawer Naadigst foræret til 
Færøes Skoele et halw Hundrede Rigdaler in Specie og Ærlig 
og Welbyrdig Niels Trolle til Trolleholm Danmarkes Riges 
Høywiise Raad Befalningsmand paa Roeskilde Gaard, og Rigens 
Vice Admiral, iligemaade hawer til samme Skoele perpetueret 
Et Halv Hundrede Rigdaler in Specie, da eftersom det af 
Høye Øwrighed saaledes er forordnet, at bemelte 100 Rdlr 
Capital altiid skal bliwe paa Rente bestaaende hos Prowsten 
her paa Færøe een efter anden, som skal være Skoelens Inspec
tores, og der af til fattige Skoele Børns Underholdning aarligen 
til Paasken beregnet fra Paasken 1648 skal erlegges 6 Rigdaler 
Rente, og skal sættes til Under Pant Deres Naadsens Aar for 
Capital Rente og anden Skade gield derpaa kand komme, og 
jeg underskrewne hawer til mig fornewnte 100 Rdlr Capital 
annammet, da bepligter jeg mig og mine Arwinger, saalænge 
bemelte Capital hos mig bestaaende bliwer, aarligen deraf at 
erlegge Sex Rigdaler Rente til fattige Skoele Børns Underhold
ning, og dennem udi alle maader skadesløs at holde for Capital 
og Rente og al til kommende skadegield, med mindre for- 
bemelte Capital af Tyrken, det Gud naadelig afwende! eller 
andre Søe Røwere mig fientlig bliwe berøwet, forhaabendes 
ingen billigen mig eller mine Arwinger bemelte Capital da kun
de kræwe, ellers wil jeg herpaa til UnderPant udsætte for mig 
og mine Arwinger mit Naadsens Aar, sammeledes lower jeg for 
forbemelte Capital og Rente, saa og for anden Skoelens Ind
komst rigtig Regnskab at giøre til des wiidere bekræftning ha
wer jeg mit Zignete her undertrykt og med egen haand under- 
skrewet.

Datum Thorshavn paa Færøe d 30 lulii 1648
Hans Rasmussen Færøe P: F: m: p:
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Kiøbebrew paa 2 Marker Jord udi Trangeswaag kiøbt for 
Skoelens 10'0 Rdlr.

Kiendes jeg Mester Reinholt Horn Sysselmand og Balbier 
udi Færøe, at jeg efter min medgiwne fuldmagt af Erlig og 
Welagte Baltzar lacobsen forrige Laugmand herpaa Færøe ha- 
wer solgt og hermed selger To Mark jord af welbaarne Frue 
Adeluz Benckestochers gods liggende udi Trangeswaag udi Su- 
derøe som Kongel. Majestæt Høylowlig Ihukommelse Christi
anus Qvartus og Welbaarne Hr. Niels Trolle til fornewnte 
Skoele naadigst og mildigst hawer foræret og perpetueret at 
skulde giwes deraf Rente til Skoelen Syw Gylden og Fiere Skind 
aarligen. Og eftersom man ikke samme Penge kan her i Landet 
emplojere til nogen Rente deraf at erlange da hawer Hæderlige 
og Wellærde Mand Hr: Hans Gabrielsen Mittens Prowst ower 
Færøe samme 100 Rigdaler med beraad Hue anlagt paa for
newnte Tu Marker jord, at deraf aarligen fornewnte Rente til 
Skoelen Syw Gylden og Fiire skind kunde erlegges hwilke for
newnte 100 Rdlr Hr Lucas Jacobsen Sogne Præst og Skoele- 
mester herpaa Stæden mig rigtigen hawer betalt, hworfor jeg 
hermed fornewnte Toe Marker jord efter min Fuldmagt til 
Skoelen udi Thorshavn hawer afhendet og solgt, og hermed 
afhænder og selger til en ewindelig Eyendom at nyde sin for
newnte Rente deraf, og lower paa tilkommendes Laugting den 
ydermeere efter Lowgen i sin rette form at stadfæste og Skiøde. 
Dette til ydermeere Stadfæstelse hawer jeg min egen haand her 
under skrewet, og til ydermeere Widne hawer jeg wenligen om
bedet welagte Mand Niels lacobsen, Soren Landsskriwer og 
Ellender Pedersen Sysselmand udi Suderøe med mig at under- 
skriwe
Thorshavn d 29 lullii 1667

Konning Christian den fembties Forandring og Mageskifte 
med Farøes Skoles Tillæg.

Christianus Qvintus.
Giøre alle witterligt, at Wi til Magelaw og Eyendom har
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antaget efter følgende Jordegods, som har ligget til efterskrewne 
til deres underholdning for Deres Bestillinger og Embeder. 
Nemlig til Færøe Skoele beliggende udi Holbech Ambt Tudse 
Herret Jyderup Sogn Høe Knud Pedersen Skoemager et pund 
Rug, et pund Byg, to tønder Hawre og trey Mark i penge: 
Mens nu efter det nye Maal trey tønder og trey skiepper Rug 
fiire tønder og en skieppe Byg, to tønder og trey fierdinkar 
hawre. Christopher Andersen og Anders Ibsen et pund Byg, 
en tønde hawre, og fire og tiwe skilling penge: Mens nu fire 
tønder og en skieppe Byg, en tønde og halfanden fierdingkar 
Hawre. Hiembech Sogn og Bye Niels Pedersen Skovboe ti 
skiepper Rug, to tønder Byg, en tønde Hawre, penge en Skil
ling grot: Mens nu en tønde fem skiepper trey fierdingkar Rug, 
to tønder og to fierdingkar Byg, en tønde og halwanden fier
dingkar Hawre. Antvorscov Ambt, Gierlev Sogn og Bye, Law- 
rits Nielsen fem skiepper Rug, to pund og fire skiepper Byg, og 
en ort penge: Mens nu Sex skiepper trey fierdingkar og en 
ottingkar Rug, otte tønde Syw skiepper og to fierdingkar Byg. 
Mathis Nielsen fem skiepper Rug, to pund og fire skiepper Byg, 
og en Ort penge. Mens nu Sex skiepper og trey fierdingkar og 
en Ottingkar Rug, otte tønder Syw Skiepper og to fierdinkar 
Byg. lens Lawritsen fem skiepper Rug, to pund og fire skiepper 
Byg en Ort penge: Mens nu Sex skiepper trey fierdingkar, og 
en ottingkar Rug, otte tønder Syw skiepper og to fierdingkar 
Byg. Anders Skræder af et huus trey Mark. Da hawe Wi der
imod for os og wore Kl Arf-Successorer udi Regieringen i wores 
Arwe Rige Danne Mark og Norge, efter deres allerunderda
nigste foslag til wederlag igiengiwet og tillagt forskrewne geyst- 
lige til deres Embede og Bestillinger efterskrewne wores egen 
forbeholdne kirketiender, med Kierkernes tilligende jorde Gods 
og Beholdninger: Nemlig til Færøes Schole udlægges udi Kiø- 
benhawns Ambt Sokkelunds Herred, Blowstrod Kirketiende, 
hvilken Kirke og Korntiende war aarlig trey pund Rug, og 
trey pund Byg: Mens nu efter det ny Landgilde Maal ti tønder 
og en skieppe Rug, tolv tønder og tre skiepper Byg. Nok Kir
kens Landgilde. Nemlig af Kirkegaarden i Lutzerød. Rasmus 
Bodelsen et halw pund Rug og et halw pund Byg: Mens nu en 
tønde fem skiepper og to fierdingkar Rug to tønder og to
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fierdingkar Byg. Af fire jordlose Kirke Huuse aarlig Leye fem 
daler og otte skilling af en jord Degnen bruger, en daler. Roes
kilde Ambt, Volborg Herred Lyngbye Kirketiende, hwilken 
Kirkes tiende war aarlig fire pund Rug og fire pund Byg: Mens 
nu efter nye Maal tretten tønder og fire skiepper Rug Sexten 
tønder og fiere skiepper Byg. Kirkens Landgilde: Nemlig i 
Karleboe lens Lawritsen af nogle Kirkens jorder femten skiep
per Rug og otte skiepper Byg: Mens nu to tønder fire skiepper 
to fierdingkar og en ottingkar Rug, trey tønder og trey fier
dingkar Byg. Nok skulle aarlig ydes af Organisten i Roskilde 
af hwis hannem formeget er udlagt en tønde fire skiepper og 
to fierdingkar Byg: eller det med penge efter Gapiteles Kiøb 
betale. Hwilke forskrewne Kirke tienders afgift og deres til
liggende jorde Gods og beholdninger, som nu til fornte Geyst- 
liges Embede og Bestillinger til wederlag ere udlagde, skulle det 
her efter for os, og wore Efterkommer Successorer udi Regie
ringen nyde og beholde med lige Ret og Rettighed, som de for
skrewne deres forrige jorde gods nydt og haft hawe, dog saa- 
ledes, at de aarligen maae opbære forbmte wores Kirkernis an
part Korn tiende tilligemed Kirkernes wisse og uwisse Ind
komster, saawelsom tienderne til den høyst bydende af Sogne 
Mændene bortfæste; hvorimod de Kirkerne af forskrewne deres 
Indkomst, sawelsom af de beholdninger, som nu wed Kirkerne 
findes efter Kirke Regenskabernes Slutning til d 1 Maji Anno 
1688, som dennem skulle owerleweres, skal holde wedlige Hævd 
Magt efter det Syyn, som Prowsterne efter Lowen aarligen ta
gendes worder, hwilke dennem i Rette tiider skal tilstilles, og 
skal de wære forpligtede aarligen for wores Stift-Ambt Mand 
og Superintendenten udi Sællands Stift med Regnskab at for
klare at Kirkernes udfordrende Udgifter ere betalte, og Kir
kerne tilbørligen wedlige holdne: og ellers lige wed det Proprie
tarier, som Jus Patronatus hawe, swarer til alle de udgifter, 
som Kirkerne aarlig kan tilkomme at udgiwe. Og wille wi os 
og wore Kongl Arf-Successorier Kongl Regalier og Høyheder, 
Jus Vokandi sampt contributioner ordinarie eller Extraordi
narie, som proQvota paabudet worder uforkrenket aldeles hawe 
forbeholdne forbydende alle og enhwer herimod eftersom fore- 
skrewet staar, at hindre eller i nogenmaade forfang at giøre
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under wor Hyldist og Naade. Giwet paa wores Kgl Residence 
udi Kiobenhawn d 1 Augusti Anno 1688 Under wor Kongl. 
Haand og Kammer Zignet.

Christian.

2 Hofmands Samlinger af Publia: og Private stiftelser findes 
p: 60 7 tome findes under Blaastrød Lit: : Hører til Hirse- 
holm, men Kirkens bygning og Indkomster staaer under Bi- 
scopens i Siælland Inspection, siden owerskudet af Kirkens 
Indkomster hører til Færoe-Skoele 9 dem Tomus p 224: Lund- 
bye-Kirke har tilhørt Færoe-Skoele og efter Kongelige Ordre 
af 3 Feb: 1747 skulde Sættes til auction, efter Kongelig re- 
script af 1747 d 14 April er bortskiødet Lyndby Kirke med 
tilliggende lorder til ST: Grew Holsteen for 1300 Rdlr, som 
imod Pant i Kirken og andet Grewskabet Ledreborg tilhørende 
Gods skal bliwe bestaaende og samme Capital forrente.

Anno 1776 d 17 Oct: ware wi underskrewne forsamlede i 
Thorshavn Schole for at uddeele det af Hans Høyædle Høy- 
ærværdighed Biscoppen ower Sællands Stift til Skoelen sente 
Stipendium, og blew da forefundet efter forrige Skoelens Regn
skabs Bogs udwiisning 207 Croner, hworaf 13 Croner og 20 
skilling blewe om byttede efter Regning fremlagt af Rector for 
Handels Penge wed Negotien udlagde i Kiøbenhawn for Win- 
dues Ruder til Skoelens Huuse hwilke ey har noget Oplag af 
Courant eller Croner wed den Kgl Negotie. Af dette Aars til
sendte Stipendio, naar fratages 15 Rdlr 18 sk til et Skriin for 
Skoelen saawelsom Protocol og Bøger, som udgiør i Courant 
dansk Regning 21 Croner 20 skilling som efter Biscoppens 
Brew af 25 Julii 1: a: ere ud giwne bliwer i behold 28 Croner 48 
sk udgiør i alt 235 Croner 48 sk hwor af uddelte til Disciplerne
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som følger: Samuel Egholm bekom 17 Croner hvorfor qvitterer 
Samuel Egholm

Hans loensen 3 Croner derfor
qvitterer Hans loensen.

Summa 20
Her af bekom Samuel Egholm 10 Croner og 20' skilling wed 
Negotien bliwer saa Skoelens beholdning som er henlagt i Skoe- 
lens Skriin 215 Croner 48 sk, Skriwer To hundrede og 15 Cro
ner otte og Forretyve skilling hwilket alt testere Thorshavn 
utSupra
WHammershaimb I: Eisenberg GMuller

Anno 1777 d 13 Sept: ware wi underskrewne forsamlede: 
Landfogden Welædle og Welfornemme Sr Wenceslaus Ham- 
mershaimb Land Prowsten Welædle welærwærdige og Høylærde 
Hr lacob Eisenberg I: Sogne Præsten war wed Syygdom for
hindret :I og Rector Scholee Gregers Muller og aabnede Skoe
lens Skriin og blew da til de forrige 215 Croner og 48 sk hen
lagde fra dette aars Stipendio 25 Croner og til Discipelen Sa
muel Egholm 4 Croner, saaat heele Oplaget for uden Discipelens 
Stipendium er 240 Croner 48 sk, skriwer To hundrede og Førre- 
tyve Croner, otte og Førretyve Skilling som i Skoelens Skriin 
skal findes og des uden i Papiir indswøbte 4 Croner, skriwer 
Fiire Croner for Samuel Egholm, hwilket testerer Thors: ud 
Supra
WHammershaimb I: Eisenberg GMuller

Anno 1779 d 26 Aprilis ware wi underskrewne forsamlede i 
Thorshavns Skoele for at uddeele det i forrige Høst af Hans 
Høyædle Høyærværdighed Hr Biscop Harboe udlewerede men 
nu først med lubelfæsten d 29 Martii ankomne Stipendium 50 
Croner, til fattige, flittige og skikkelige Discipler, og i Land-
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fogdens Forfald dog efter hans Approbation blew i owerwæ- 
relse af Land Provsten Welærwærdie og Høylærde Hr lacob 
Eisenberg, og Sogne Præsten Welærværdige og Høylærde Hr 
Poul Wejhe ud deelte som følger Samuel Egholm bekom 20 
Croner, hworaf 10 blewe ham selw leverede, de øwrige 10 
Croner oplagdes til ham til Academiet, hworfor han egen
hændig har qvitteret. Her for uden blew tillagt 5 Croner, som 
den i forrige Aar paa Prøwe antagne men Skoelen qvitterende 
Discipel Hans loensen hawde oppebaaret og wed sin Bortgang 
af Skoelen tilbage lewerede, bliwer altsaa oplagde for dette 
Aar 35 Croner til de forrige 240 og 48 skilling, som udgiør 
275 Croner 48 sk, skriwer To hundrede halvfierdesindstyve 
og fem Croner, førretyve og otte Skilling, som skal findes i 
Skoelens Skriin, og derforuden 10 Croner til de forrige 4re 
for Discipelen Samuel Egholm henlagde og i Papiir indswøbte, 
som udgiør 14 Croner, skriwer florten Croner, som indswøbte 
i Papiir i samme Skriin skal findes, hwilket testerer ut supra 
I: Eisenberg Poul Weyhe GMuller

Anno 1779 den 15de Octobr ware wi underskrevne forsam
lede i Thorshavns Skoele for at uddele eet for ovenmælte Aar 
fra Hans Høyærværdighed Hv. Biskop Harboe opsendte Sti
pendium bestaaende af 50 Croner i Dansk Mynt til fattige, 
flittige og skikkelige Disciple: Og saa som for nærværende 
tiid kuns een Discipel i Skoelen befindes, der vel hidindtil ey 
har oppebaaret Stipendium, men dog af Hans Moder er for
langet I: i andleedning af Hendes Enke Stand og udgifter til 
fleere børns opdragelse :I at han herefter dags maae nyde af 
bemelte Stipendio, som billigt maatte befindes, og altsaa blew 
ham efter samtliges Owerlæg tilstaaet 20 Croner, hworaf 10 
blew ham selw lewerede, og de øwrige 10 henlagde til ham til 
Academiet, samt haab om at nyde de af forrige Discipel for
ladte og for samme oplagde 14 Croner, naar hans Fliid efter 
den Kongelige Alernaadigste Skoele Forordning befindes at 
sware dertil.
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Bliwer altsaa oplagt for dette Aar 30 Croner hwilke til de 
forrige 275 Croner 48 sk, udgiør Skoele Gassens hele Behold 
305 Croner 48 sk. Skriwer Tree Hundrede og Fem Croner 
Førgetiwe og otte Skilling, som skal findes i Skoelens Skrin, 
og der foruden 10 Croner i Dag oplagte for Discipelen, samt 
14 Croner fra forrige Discipel henlagde og i Papiir indswøbte. 
Hwilken heele Summa giør 24 Croner, indswøbte i 2de Papiirs 
Paqwer. Hwilket bekræftes under vore Flænder. Thorshavn ut 
Supra
W. Hammershaimb I: Eisenberg GMiiller 

Poul Weyhe

Anno 1785 d 25 apr: ware wi underskrewne forsamlede i 
Thorshavns Skoele for af de fra Aaret 1779 sidst oplagde og 
i forrige Aaringer beholdne 305 Croner at uddeele til den eene 
trængende og til Studeringen wed Ingeniorum Prøwe beqwem 
befundne Discipel, som efter fælles samtykke i betragtning af 
Hands fremgang blew tilkiendt 12 Croner for forrige Aar 1784, 
og kand wentes efter giørende Profeit, til næste uddeeling, Til
læg: hworaf de 6 blewe ham egenhændig lewerede, og de øwrige 
6 til Academiet for ham oplagde; for hwilke 12 Croner egen
hændig qvitterer. Johan Henrich Schroter.
Disse ham tillagde Tolw Croner blewe af Skole Gassen ud
tagne da ey noget Stipendium efter Rector Mullers forsikkring 
af Hans Høyædle Høyerwærdighed Biskoppen siden Aaret 
1779 ware blewne tilsendt. Beholdningen af de i Skole Cassen 
befindende Penge er altsaa naar disse 12 Croner fradrages hwor- 
den i Aaret 1779 wærende beholdning i alt 293 Croner 48 sk 
hwortilkommer de af Discipelen Samuel Egholm i Aaret 1775 
efterladte 14 Croner og for den i Aaret 1779 afdøde Discipel 
lørgen Frants Lund oplagte 10 Croner altsaa Cassens wærende 
behold 317 Croner 48 sk skriwer Tre Hundrede og Sytten Cro
ner og 48 sk som wed Eftertælning blewe rigtig befundne.

Men da det af Skolens Stipendiers Regnskabs bog saaleedes 
er befunden at ey noget Stipendium for Skolens Discipler her
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til Landet er ankommen siden Aaret 1779 og de altsaa for 
Aaret 1780, 81, 82, 83 og 1784 foruden indeværende Aar 
mangle 5 aars Stipendier hwert til 50 Croner som dog wentes 
i sin tiid efter underdanigste Forestilling at bliwe giort Rigtig
hed for og Skolens Stipendier herwed wilde tilwoxe en Capital 
af 250 Croner; saa siden ej er sandsynlig at Disciplernes Antal 
snarlig wilde udkræve denne Anseelige forbedring til Stipendier 
hawe wi ey seet at denne Capital bedre kan anwendes end om 
samme i følge af den sidste Kongl. Allernaadigste Skole For
ordnings 42 Post blew anwendt til et Skole Bibliothek hwortil 
Hr Magister Muller giwer sit underdanigste Forslag til, wen- 
tende Naadigste Approbation og widere beste Foranstaltning. 
Thorshavns Skole d 25de april 1785

Andreas Diurhuus W. Hammershaimb 
RI: Winther 
Gregorius Muller

Amio 1785 30te luly blew wed Holdte Examen Dissipelen 
lohan Henrich Schrøter, tilkiendt for indeværende Aar 1785, 
12 Croner hworaf de 6 Croner blew Ham egenhændig mod 
qvittering lewerede og de øwrige 6 Croner Ham oplagte, som 
med de under dato 25de apr. 1785. tillagte 6 Croner, er nu 
i alt 12 som i Skoele Gassen forwares indtil Hånds forhaabende 
afreyse til Academiet.
Thorsh. d. 30te luly 1785

Andreas Diurhuus 
W. Hammershaimb 

R: I: Winther 
GMiiller 

For owen melte 6 Croner qwiteres
lohan Henric Schrøder

Anno 1789 den 12te lunii ware 
prowst Diurhuus, paa Landfogdens

wi underskrewne: Land- 
Wegne Hans Fuldmægtig
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Herr Børge lohan Schultz og Herr Magister Gregorius Muller 
Rector Scholæ, forsamlede i Thorshavns Skoele for at uddeele 
til de flittigste fattige Disciple af de i Aaret 1785 den 25de 
April beholdne 317 Croner 48 sk, af hwilke wed Distribu
tionen samme Aar den 30te lulii blewe uddeelte 12 Croner, 
altsaa nu beholdne 305 Croner 48 sk, Hworaf nu i 3 Aar in
gen Distribution er skeed, og i Conference af owenmeldte In- 
specteurer blew samtykket, at Discipelen lohan Henric Schrø- 
ther, hwilken, naar han wilde bruge al muelig og tilbørlig 
Fliid, man kan haabe om 2de Aar demitteret, og derfor blew 
tillagt 8 gi:, som i 3 Aar beløber sig til 24 fl: des uden ere 
ham tilkiendt for samme Aaringer, som Oplag til Academiet 
56 fl, som udgiør aarlig 182/s fl:

Dernæst blew den anden Discipel Christian Friderich Schnell, 
som ogsaa giwer, efter sin Alder, godt Haab om Fremgang i 
Studeringer, naar Han wedbliwer den fliid som han saa heldig 
hawe begyndt, og derfor blew tilkiendt Aarlig 6 fl:, som for 
owenmeldte 3 Aar giør 18 fl:, des foruden, som oplag til Aca
demiet, for hwert Aar 14 fl:, giør tilsammen 42 fl:. Altsaa 
er wed denne uddeeling af Skoele Pengene til owenmeldte 2de 
Disciple udbetalt i alt den Summa 140 fl:, som, naar samme 
fradrages owenmelte Beholdnings Summa, bliwer nu igien 165 
fl: 48 sk:, Skriwer Eet Hundrede Tredsindstyve og Fem Gyl
den 48 sk:, Hwilke igien blewe nedlagde i Kisten.

For de mig betalte Fiire og Tiuge Croner qwitterer egen
hændig lohan Henrich Schrøter 
Ligesaa er mig leweret Atten Croner, hworfor egenhændig 
qwitteres Cristian Friderich Schnell 
Thorshavn, den 12te lunii 1789

A. Diurhuus 
for Wenceslaus Hammershaimb

B: I: Schultz GMuller

Anno 1791 d 10de May ware wi underskrewne Landprowsten 
Diurhuus: Hr Landfoged Hammershaimb og Rector Scholæ 
Hr Magister Muller forsamlede i Thorshavn Skoele for at 
uddeele til de flittigste fattige disciple af de wed sidste Distri-
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bution d 12te luny 1789 i behold i Skoelens Skrin nedlagde 
Penge 165 fl 48 sk hworaf nu i 2de Aar ingen Distribution er 
skeet nemlig for Aarene 1789 og 90 — blew altsaa i Forhold 
til det De 2de i Skoelen wærende Disciple nemlig lohan Hend- 
rich Schrøther som i afwigte luny Maaned er dimitteret og 
antaget i Slagelse - Skoele; og Christian Friderich Schnell til- 
kiendte aarlig: den første nemlig I oh: Hendrich Schrøther 8te 
fl: giør for begge Aar 16 fl: og til Oplag for Ham til Acade- 
miet aarlig 181/2 fl: giør 37 fl: Ligeledes Christian Friderich 
Schnell aarlig 6 fl: giør for 2de aar 12 fl: og til Oplag til 
Academiet aarlig 14ten fl; for begge Aar 28we fl; - giør i alt 
93 fl: naar samme fradrages den heele beholdning bliwer igien 
i Skoelens Skrin 72 fl: 48 sk Skriwes Halwfierde sinde Tiwe 
og Toe gylden og 48 sk: — De lohan Hendrich Schrøther til
faldne 16 fl: blew af Handels Forwalteren Hammershaimb paa 
Hans wegne imodtagne hworfore Han egenhændig qvitterer 
— S Hammershaimb

Ligeleedes er mig leweret Tolw Croner hworfore egenhændig 
qvitterer. Christian Friderich Schnell.
I Skoelens Skriin fandtes desuden oplagt for loh Hendrich 
Schrøter 68 fl: som tillige med de Ham nu til Oplag tilstaaede 
37 fl: giør 105 fl: som i følge Skoele Forordningen af 1775 
blewe udlewerede til Hr Magister Muller for af Ham at be
sørges Hans Høyærwærdighed Biskopen tilstillet. — Ligeledes 
fandtes i Skoelens Skrin oplagt for Christian Friderich Schnell

42 fl:;
— nu atter til Ham oplagt 28 -

som udgiør 70
der blewe nedlagde i Skoelens Skriin i een Papiirs Paqwe. — 
I øwrigt henholde Inspecteurerne sig til Deres Paategning af 
25de apr: 1785, hworefter de den gang og siden tilfaldte 
Skoele-Penge ey ere hidsendte: men wentelig af Hans Høy
ærwærdighed Biskopen udsatte paa Rente, hworom man og wil 
forwente Hans Høyærværdighed nærmere Bestemmelse med 
Tiiden. —

Thorshavn ut Supra
W Hammershaimb

A Diurhuus G Muller
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Ao 1792 d 30 July ware Wi underskrewne hr Landfoged W 
Hammershaimb Land-Prowsten Hr: A Diurhuus, og Hr: Ma
gister Muller forsamlede i Skoelen for at uddeele af de i Skoe- 
lens Skriin fra forrige Aar henlagte 72 gi: 48 skili: til den sig 
i Skolen befindende Discipel Christian Friderich Schnell af et 
got Haab, og blew ham da tilkjendt 10 gi: at udleweres i 
Hænde og til Oplag 14 gi:, som udgiør i alt 20 Rigsdi: Cou- 
rant, hworfore han hermed qvitterer — Til Christian Friderich 
Schnell udleweret 10 Croner for hwilke han hermed qvitterer. 
Christian Friderich Schnell. Skole Kassens beholdning, som 
blew nedlagt i Skolens Skrin, blew altsaa 48 Croner 48 Skili: 
og Disciplens Oplag til Academiet blew wed dette Tillæg 84 
Gylden—

Dat: ut Supra—
W. Hammershaimb

A. Diurhuus G Muller

Anno 1793 d: 5te Augusti ware wi Underskrewne, nemlig 
hr Landfoged W: Hammershaimb, paa Prowstens Diurhuuses 
Wegne Præsten R: I: Winther og Rector Scholæ hr Magister Mul
ler, forsamlede i Skolen i Thorshavn for at uddeele til den 
sig i Skolen befindende haabefulde Discipel de endnu i Skolens 
Skrin werende 48 Croner 48 sk — Og blew da uddeelt som 
følger:

Til Ham Selw leweret ............................ 10 Croner
Oplagt til Ham wed Accademiet........... 18 — 48 sk

in Suma 28 Croner 48 sk
Skole-Kassens Beholdning, som blew nedlagt i Skolens Skrin 
blew altsaa 20 Croner. Og Discipelens Oplag til Academiet 
bliwer nu in Suma — 102 Croner 48 f:

Efter hr Prowst Diurhuuses Forlangende og paa Hans Wegne 
R: I: Winther

W: Hammershaimb G. Muller 
For modtagne 10 Croner qvitterer Christian Friderich Schnell
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Anno 1795 d 30te luly ware wi efter tilkaldelse af Hr Ma
gister Muller i Skoelen, for at udtage af Skoelens Skriin, det, 
den i afwigte aar dimitterede discipel Christian Friderich 
ham i Skoelens Skriin der nedlagde Oplag i alt et hundrede og 
Toe Croner og otte fyrgetiwe Skillinger, som Hr Magister 
Muller blew udlewerede, for den af Ham besørgede i afwigte 
Høst indbetalning af disse Penge per assignation, til S: T: Hr 
Biskop Balle, for at som Han haabede efter samme discipels 
erholdte examen, at udbetales til Ham i Følge Andordningen, 
og hworom man formoder at Magisteren erholder Hans Høy- 
ærwærdigheds Bewiis, Thorshavn anno et die ut supr: —

W: Hammershaimb A. Diurhuus
G. Muller

Denne Protocol, bestaaende af 280 numererede, igiennem- 
dragne og forseglede Blade /: det første med det sidste i bereg
net :/ bliwer herwed for Færøe Latinske Skole authoriseret til 
Brug efter den 71de articel i den under Ilte Maji 1775 aller- 
naadigst udgangne Skole Forordning. — Kiøbenhavn den 26de 
Julii 1776

Paa Hans Excellence Hr 
Geheime Raad og Stiftsbefalingsmands 
von Brochenhuuses og egen Wegne

L. Harboe
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LÆRARARNIR:
1. Ambjørn Mortensen, kst. rektor, cand. mag.
2. Jåkup Egholm í GerSinum, adjunktur, cand. polyt.
3. Christian Haraldsen, lektor, cand. mag.
4. Andreas Højgaard, adjunktur, cand. mag.
5. Sofus Joensen, seminariuadjunktur, cand. mag.
6. Hilmar Johansen, timalærari, sem.
7. Christoffur Liitzen, timalærari, fyrrv. skúlastjóri
8. Ásmundur Johannesen, timalærari, sem.
9. Annika Niclasen, fimleikalærarinna, sem.

10. Daniella Olsen, timalærari, cand. mag.
11. Erik Petersen, lektor, cand. mag.
12. Petur Martin Rasmussen, adjunktur, cand. theol.
13. Petur Sigurd Rasmussen, fimleikalærari, sem.
14. Hanus Samuelsen, timalærari, sem.
15. Magnus Simonsen, adjunktur, cand. polyt.
16. Jóannes Skaale, årsvikarur, sem.
17. Povl Skårup, adjunktur, cand. mag.
18. EySun Sørensen, adjunktur, cand. mag.
19. Svenning Tausen, timalærari, sem.

STUDENTSPRÓGV 1964: 
Nýmálsligir:

1. Hanna Absalonsen, Vågi
2. EySun Andreasen, Tórshavn
3. EySbjørg Bertelsen, FuglafirSi
4. Jegvan Bæk, Tórshavn
5. Kristianna Eliasen, Lorvik
6. Erik Haraldsen, Tórshavn
7. Hjørdis Højgaard, Tórshavn
8. Jógvan Kristin Joensen, Tórshavn
9. TuriS Joensen, Torshavn

10. Kaj Larsen, Porkeri
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11. Jógvan Thomas Poulsen, Tórshavn
12. Símun av SkarSi, Tórshavn
13. Hanus Sørensen, Húsavík
14. Per Thomsen, Tórshavn
15. Jón Waagstein, Tórshavn

Matematikarar:
1. Martin Eliasen, Klaksvik
2. Ivy Guttesen, Tórshavn
3. Bogi Hansen, Tórshavn
4. Kåri Helmsdal, Tórshavn
5. Torstein Holm, Hoyvik
6. Hervør Isaksen, Tórshavn
7. Bjarni Johannesen, Vestmanna
8. Jórun Johansen, Tórshavn
9. Sverri Lamhauge, Lamha

10. Steintór Larsen, FuglafirSi
11. Elin Mortensen, Tórshavn
12. Arne M. Poulsen, Vågi
13. Kristian Rasmussen, SøldarfirSi

PRELIMINERPRÓGV 1964:
1. Guðbjørg Christiansen, Tórshavn
2. Harald Clementsen, Tórshavn
3. Jórun i Dali, Tórshavn
4. Danjal Petur Dam, Argjum
5. Jåkup Egholm, Streymnesi
6. Elna Ellendersen, Tórshavn
7. Súni Ellingsgaard, Eiöi
8. Christina Gilstón, Tórshavn
9. Asbjørg Hansen, NorSskåla

10. Rannvá Hoydal, Tórshavn
11. Jógvan Pauli Joensen, Argjum
12. Jónvør Joensen, Tórshavn
13. Sedea Poulina Joensen, Gjógv
14. Rólant Johannesen, Tórshavn
15. Anna Maria Johansen, Torshavn
16. Annika Johansen, Torshavn
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17. Jóngerð Olsen, Tórshavn
18. Sólvør Patursson, Tórshavn
19. Jytte Raabæk, Torshavn
20. Klaus Bonnevie, Torshavn
21. Tudlik Byskov, Torshavn
22. Johanna Jacobsen, Torshavn
23. Katrin í Jåkupsstovu, Torshavn
24. Súsan i Jåkupsstovu, Torshavn
25. Marita Johannesen, Torshavn
26. Jóna Magnussen, Streymnesi
27. Årnmar Mellemgaard, Svinoy
28. Sunneva Nikolajsen, Torshavn
29. Thomas Nielsen, Sumba
30. Torunn Patursson, Torshavn
31. Bjarne Juul Petersen, Vestmanna
32. GuSrun Rasmussen, Torshavn
33. Petrea Rubeksen, Torshavn
34. Beate Samuelsen, Torshavn
35. Conny Skaale, Torshavn
36. Jóan Petur Sumberg, Torshavn
37. Marin Vang, Kaldbak
38. Hanus Wang, Kaldbak
39. Marjun Zachariasen, Tórshavn

NÆMINGARNIR 1. MAJ 1965:

III g. ným.:
1. Helena Andreasen, Tórshavn
2. Sonja Arge, Tórshavn
3. Karin Djurhuus, Tórshavn
4. Tordis Helmsdal, Tórshavn
5. Daniel Hofgaard, Tórshavn
6. Erla Højgaard, Torshavn
7. Julianna Jacobsen, Tórshavn
8. Bergtóra Jensen, Tórshavn
9. Margreta Joensen, Tórshavn

10. Aase Mortensen, Tvøroyri
11. Brynhild Næss Sørensen, Tórshavn
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III. g. mat.:
1. Ben Ole Carlsen, Tvøroyri
2. Tollakur Djurhuus, Vågi
3. Kristian Djurhuus, Tórshavn
4. Jógvan á Dul, Tórshavn
5. Anna Gretha Frandsen, Tórshavn
6. FróSi Helmsdal, Tórshavn
7. Jósup Henriksen, Sørvågi
8. Birta Jacobsen, Klaksvik
9. Finnur Jacobsen, Lorvik

10. Hervør Liitzen, Gjógv
11. Magnus Olsen, Sørvågi
12. Tummas Olsen, Hval vik
13. Jaspur Petersen, Klaksvik
14. Petur Martin Petersen, FuglafirÖi
15. EyÖfinn Reinert, Tórshavn
16. Hugin Samuelsen, Tórshavn
17. Edmund Simonsen, Sørvågi
18. Regin av Steinum, Kollafirði
19. Mads Andrias Winther, Tórshavn

II. g. ným.:
1. Jógvan Arge, Torshavn
2. Jórun Arge, Tórshavn
3. Jóna Guttesen, Tórshavn
4. Hans Jákup Hermansen, Tórshavn
5. Martin Restorff Jacobsen, Tórshavn
6. Rólant Dam Jacobsen, Vestmanna
7. Jógvan Joensen, Tórshavn
8. Thomina Lauritsen, Sørvågi
9. Devi Olsen, Tvøroyri

10. Bente Fr. Thomsen, Tórshavn
11. Torkil Juul Thomsen, Tórshavn

II. g. mat.:
1. Helgi Danielsen, Vági
2. Justinus Ellasen, Lorvik
3. Magnus Pauli Gaard, Tórshavn



21

4. Jens Petur Gaard, Oyndarfirði
5. Eyðfinnur Hansen, Klaksvik
6. Egil Sigurjón Helmsdal, Tórshavn
7. Årni Jacobsen, Sandavågi
8. Høgni Joensen, Tórshavn
9. Óluva Joensen, Toftum

10. Heðin Johannesen, Lorvík
11. Johannes Mortensen, Argjum
12. Niels Arne Nielsen, Sandavågi
13. Ólrunn Olsen, Toftum
14. Johan Petersen, Fuglafirði
15. Jóan Pauli Poulsen, Tórshavn
16. Marius Rasmussen, Skala
17. Christina av Reyni, Tórshavn
18. Halvdan S. Simonsen, Tórshavn
19. Marin Malena Thorsteinsson, Klaksvik

I. g. ným.:
1. Óli Breckmann, Tórshavn
2. Eivind Dalsgarð, Argjum
3. Kári Davidsen, Tórshavn
4. Jåkup Egholm, Streymnes
5. Levi Hentze, Sand
6. Hansina Husgaard, Tórshavn
7. Arnold Joensen, FuglafirSi
8. Marita Johannesen, Skåla
9. Sigrun Jónsson, Tvøroyri

10. Pauli Mortensen, Argjum
11. Sunrid Olsen, Tórshavn
12. Beate Samuelsen, Tórshavn
13. Heri Østerø Simonsen, Tórshavn
14. Rólant Skorheim, Tórshavn
15. Marjun Zachariasen, Torshavn
16. Annika Johansen, Tórshavn

I. g. mat.:
1. Birgir Arge, Tórshavn
2. Poul Martin Berthelsen, Strondum
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3. Absalon í Buð, Hvannasund
4. Dánjal Petur Dam, Argjum
5. Bogi Davidsen, Tórshavn
6. Súni Ellingsgaard, EiSi
7. Martin Fjallstein, Lorvík
8. Julia Fonsdal, Vestmanna
9. Marnar Gaard, Tórshavn

10. Ása Hansen, Tórshavn
11. Hilmar Jacobsen, Toftum
12. Hilmar Joensen, Nólsoy
13. Magnus Joensen, Klaksvik
14. Asmund Lamhauge, Lamba
15. Martin Erik Leo, Torshavn
16. Johannes Mortensen, Tvøroyri
17. Danjal Eli Olsen, Toftum
18. Jakup Petersen, Klaksvik
19. Sigurd Poulsen, Skala
20. Arni Rein, Torshavn
21. Óli Reinert, Tórshavn
22. Hans Pauli Strøm, Vågi
23. Trygvi Vestergaard, Vågi
24. Jens Kari Vilhelm, Torshavn
25. Bjarni Wilhelm, Torshavn

3. real a:
1. Jens Christian Christiansen, Torshavn
2. Joan Hendrik Dahl, Tórshavn
3. Jens Marius Dalsgaard, Torshavn
4. Ambjørn Danielsen, Torshavn
5. Nicodemus Debes, Oyri
6. Høgni Djurhuus, Torshavn
7. Øssur Hovland, Svinoy
8. Bjarki Højgaard, Torshavn
9. Leivur Joensen, Oyri

10. Helga Alberg, Torshavn
11. Hildur Bendtsen, Torshavn
12. Katrin Christiansen, Torshavn
13. Marita Dahl, Torshavn
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14. Rannvá Heinesen, Kunoy
15. Sólbjørg Herdalur, Tórshavn
16. Ingrid Holm, Argjum
17. Harriet Jacobsen, Tórshavn
18. Ingun Jespersen, Tórshavn

3. real b:
1. Tollakur Joensen, Norðskála
2. Jórun Joensen, Skælingi
3. Hans Kristian Mikkelsen, Tórshavn
4. Árni Nicolajsen, Tórshavn
5. Hergeir Nielsen, Vagi
6. Åsa Nygaard, Tórshavn
7. Karin Olsen, Tórshavn
8. Sigrun Súsanna Poulsen, Sandvik
9. Unn Poulsen, Torshavn

10. Tórur Simonsen, Tórshavn
11. Jógvan Ásbjørn Skaale, Tórshavn
12. Sólvá Thomsen, Hoyvík
13. Elinborg Thorkildshøj, Borðuni
14. Ámundur Vesturklett, Tórshavn
15. Arngrímur Zachariasen, Skopun

2. real a:
1. Tove Askham, Torshavn
2. Leivur í Buð, Hvannasund
3. Birgit Christiansen, Tórshavn
4. Bergur Danielsen, VelbastaS
5. FriSbjørg Elsebeth Debess, Tórshavn
6. Hanus Højgaard, Tórshavn
7. Jógvan S. Jacobsen, Tórshavn
8. Rannvå Jensen, Tórshavn
9. Dánjal R. Joensen, Gjógv

10. Grækaris Joensen, Kvivik
11. Margith Joensen, Tórshavn
12. Malan Johannessen, Vestmanna
13. Hjørdis Johansen, Tórshavn
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14. Dorthea Kruse, Eiði
15. Roymar Lamhauge, Torshavn
16. FríSbjørg Magnussen, Kvivik

2. real b:
1. Emmely Mikkelsen, Hoyvik
2. Albert Mortensen, Argjum
3. Axel Nolsøe, Torshavn
4. Petur Nolsøe, Kaldbak
5. Gundur Nybo, Hvitanes
6. Elsa Birgitta Petersen, Torshavn
7. Hans Poulsen, Skopun
8. Oddbjørg Samuelsen, Torshavn
9. Sanna av SkarÖi, Torshavn

10. Haraldur Thomasen, Torshavn
11. Sørin Sørensen, Húsavík
12. August Vang, Kaldbak
13. Arni Winther, Torshavn
14. Andrias Ziska, Torshavn
15. GuðriS Øster, Tórshavn
16. Elin Rasmussen, Torshavn

1. real a:
1. Petur Alberg, Torshavn
2. Maria Andreasen, Torshavn
3. Kaj Anthoniussen, Oyndarfirði
4. Sunneva Anthoniussen, OyndarfirÖi
5. Eðna Arge, Tórshavn
6. Derek Brockie, Torshavn
7. Peter Broderick, Torshavn
8. Kari Bæk, Torshavn
9. Jón Carlson, Torshavn

10. Peter F. Christiansen, Torshavn
11. Ólavur Christiansen, Gjógv
12. Marjun Dahl, Tórshavn
13. Bjarni Dalsgaard, Skálavík
14. Egi Dam, Tórshavn
15. Tummas Dam, Argjum
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16. Súsanna Danielsen, Torshavn
17. Elias Davidsen, Nesvik
18. Elin Djurhuus, Torshavn
19. Arnleyg Eikholm, Hvalvik
20. Regin Ellingsgaard, Eiði
21. Jónleyg Fagralón, KollafirSi
22. Winny Hansen, Torshavn

1. real b:
1. Jón Guttesen, Torshavn
2. Julius Guttesen, Skopun
3. Magnus Hansen, NorSskåla
4. Louis Hovmann, OyndarfirSi
5. Ann Hovland, Svinoy
6. Dánjal J. Højgaard, Rytuvik
7. Jógvan Isaksen, Torshavn
8. Johs. Eli Iversen, Kvivik
9. Elin Jacobsen, Torshavn

10. Berit Jensen, Torshavn
11. Lars Jespersen, Torshavn
12. Bergljot Joensen, Torshavn
13. Johanna Joensen, Saksun
14. EySgerS Joensen, Torshavn
15. Elsa Johannesen, KollafirSi
16. Marian Johannesen, KollafirSi
17. Sólrun Johannesen, Torshavn
18. Sonja Klein, Torshavn
19. Beinta Nattestad, Torshavn
20. Eyvør Patursson, Torshavn
21. Randi Petersen, Torshavn
22. EySbjørg Sørensen, Húsavík
23. TuriS Winther, Sand
24. Jette Hummel, Torshavn

1. real c:
1. Hanus Joensen, KollafirSi
2. Helgi Joensen, Torshavn
3. Kari Lamhauge, Torshavn
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4. Finnur Lutzen, Tórshavn
5. Vagnur Mikkelsen, Tórshavn
6. Carl Krogh Mortensen, Tórshavn
7. Hans Jørgen Olsen, Tórshavn
8. Sæbjørn Olsen, Kunoy
9. Freilif Petersen, Tórshavn

10. Kári Petersen, Tórshavn
11. Ólavur Rasmussen, Tórshavn
12. Martin Restorff, Tórshavn
13. Andreas Samuelsen, Tórshavn
14. Fróði Sandoy, Tórshavn
15. Hans Jåkup Simonsen, Tórshavn
16. Simun Simonsen, Hoyvik
17. Zacharias Sørensen, Tórshavn
18. Leivur á Trøðni, Tórshavn
19. Emil Viderø, Skálavík
20. Hans Gudmundur Winthereig, Skopun
21. Bjarni Zachariassen, Streymnesi
22. Marius Joensen, Hvitanesi
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LÆRUGREINIRNAR

Føroyskt

3. g. mat. og ným. (E. Petersen): Lisið øll 3 årini: HøvuSs- 
verk: Sjúrðarkvæðini — Feðgar á ferS — KarlamagnusarkvæS- 
ini — Fuglakvæðið — Sær er siSur á landi (kap. 4, 8, 17, 19).

Færøsk Anthologi: 8-11, 23-27, 45-50, 216-22, 245,49, 270- 
82, 285-92, 314-21, 322-25, 354-56, 373-76, 379-81, 389-91, 
35-37, 268-69, 283-84. — A. C. Evensen: Lesibók: 206-52, 309- 
10, 341-43, 350-58, 377-81, 428-29. — Songbók Føroya Fólks: 
1, 2, 13, 14, 15, 19, 21, 22, 63, 64, 70, 73, 126, 127, 154, 
160, 170, 197, 225, 230, 233, 260, 261, 286.

Um Kirkjubøsagnirnar (J. Jakobsen) — Føroyskur skald- 
skapur III: Atlantis — Fuglar og fólk: 38-54, 74-81 — H. A. 
Djurhuus: Steinbíturin, Kråkan, Burtur á heiSi — Lesibók III: 
191-206, 3-6, 69, 72, 119, 120, 135-37, 219-32, 238 — H. M. 
Eidesgaard: Leguvald.

Bertelsen: Oldnordisk Læsebog — Færeyingasaga kap. 1-30 
— Rúnarsteinarnir i Kirkjubø og Sandavågi — Diplomatarium 
Færoense — Gandabøn — BrúSgómstala — Svabo: Rujma — 
Bertelsen: Sproghistorie (4. útg.): 9-10, 26-27, 29-31, 43-44, 
81-82, 106-21. — íslendsk Lesibók: 1-18. — Norsk litteratur 
igjennom tusen år: 59-63, 67-68, 169-78, Rehling og Hassel- 
berg: Svenske Forfattere, 2. útg.: 7-11, 15-18, 22-29, 52-53, 
65-81, 111-12, 136-39.

Av hesum verður uppgivið til examiu: Brynhildartåttur — 
Færøsk Anthologi: 8-11, 23-27, 270-282, 285-92, 314-25, 354- 
56, 379-81, 389-91. — Evensens Lesibók: 206-20, 225-29, 239- 
52, 309-10, 341-43, 377-81. — H. A. Djurhuus: Steinbiturin. 
J. H. O. Djurhuus: Atlantis — Songbók Føroya Fólks: 14, 64.

Oldnordisk Læsebog: 1-27 (-i- vers) — SeySabræv: inn- 
gangur + kap. 7-12 — Skipan um tingfaratoll — ViSareiSis- 
bræv 1404 — Kirkjubøbræv 1412 — Gandabøn — Brúð- 
gómstala — Rujma — Bertelsen: Sproghistorie: Snoldelev,
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Flemløse, Glavendrup, St. Rybjerg, Lille Jellinge, 29-31, 43-44, 
81-82, 106-08, 112-1315, 119r>-21. — íslendsk Lesibók: 1-9. — 
Svenske forfattere: 9-11, 22-29, 7115-81. — Norsk litteratur 
igjennom tusen år: 169-78.

2. g. mat. og ným. (E. Petersen): TaS, sum ikki er lisiS av 
Diplomatarium Færoense i 1. g. — íslendsk Lesibók — Partar 
úr A. C. Evensens Lesibók — FuglakvæSiS — Partar úr Song
bok Føroya Fólks.

1. g. mat. og ným. (Hanus A. Samuelsen): Bertelsen: Old
nordisk Læsebog — Rúnarsteinurin í Sandavági — Hunda- 
bræviS — Diplomatarium Færoense: Skipan um tingfaratoll, 
2 brøv dagfest 7. september 1402 og 22. mars 1404, bræv frá 
1412 — Gandabøn — BrúSgómstala — Svabo: Rujma — Før- 
oyskar bókmentir í úrvali 2: 1-50 — J. H. O. Djurhuus: Yrk- 
ingar í úrvali (partar) — J. P. Heinesen: Tú upphavsins 
heimur II.

3. real a (S. Tausen): Eg minnist úr gomlum søgum...., 
Hvørjum man tykja . . . ., Løgd eru tún. . .., Nú nemur nátt- 
in...., Og dansurin gongur, SjúrSur Tollaksson, FeSgar á 
ferS, Tú upphavsins heimur II, Regin smiSur, Skrimsla, Floks
menn, Óli Jarnheysur, Fjallgonga, Ä bønum í hoyna, Útrák, 
HargarbrøSur, So harður er streymur.. .., Fiskurin bitur. . . ., 
Av øllumteim snekkjum. .., Tit, sum i fjøru fóru...., Norrøna 
mål. . . ., SetiS føtur i bekk. . . ., Frægir funnu Føroya land. . . ., 
Langt burt frå øSrum londum. . . .

3. real b (H. Johansen): TaS sama sum a.

2. real a og b (Hilmar Johansen): Hitt ævinliga gonguverkiS 
— Útrák — Skrimsla — Vaagen — Í FøroyingatiSindi nr. 4 — 
Her er dåmligt — Mitt føSiland — Tit sum i fjøru fóru — 
DimmiS — Fast stóS i fonnum — Frægir funnu Føroya land 
— So vakrar moyggjar — Langt burt frå øSrum londum.

1. real a (S. Tausen): Fyribils lesitilfar til realdeildina I og II 
— Leivur Øssursson — Søgur og yrkingar úr Lesibók III.

1. real b (Á. Johannessen): TaS sama um a.

1. real c (J. Skaale): TaS sama sum a.
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Danskt
3. g. ným. og mat. (S. Joensen): LisiS øll trý árini: Eftir 

Falkenstjernes litteraturhåndbog: A£ Snorres Edda, Vølvens 
spådom, Havbor og Signelil, Thor af Havsgård, Germand Gla- 
densvend, Torbens datter, Lave og Jon, Dagvisen, Den mørke 
dag, Den lyse dag, Saxos fortale, Vægtervers, Sorrig og glæde, 
Samfundsforholdene på Anholt, Om den danske skueplads, 
Czar Peter, Om at gruble udi religions sager, Op al den ting, 
Den yndigste rose, Du dejlige rosenknop, Kong Christian, 
Arendse, På frihed høres alle skrige, Nu bort med alskens po
litik, Da jeg var lille, Hakon Jarls død, Steffens om Oehlen- 
schlåger, Oehlenschlåger om Steffens, Afrika, De tvende kirke
tårne, Indvielsen, I høsten, Danmarks trøst, Kirkeklokken, 
Lysets engel, Der står et slot, Sidste digt, Hvorfor svulmer 
Weichselfloden, Indledning til forelæsninger, En gammel pedant, 
En rekonvalescent, En moder med sit barn, Om Poul Møller, 
Kjær est du fødeland, Flyv fugl, Distraktion, Til en veninde, 
Adam tager sit parti, Adams gravskrift, Kejserens nye klæder, 
Drøm og liv, For Sverrig og Norge, På det jævne, Sakuntala, 
Jeg hører i natten, Hum galgebakke, Frøkenen, Symbolisme, 
På Memphis station, En Idealist, Den afrikanske farm, Til for
året, Asgårdsreien.

Umframt er lisiS og verður uppgiviS: Den højes ord, Sønne- 
tabet, Nial og hans sønner brændes inde, Niels Ebbesøn, Ebbe 
Skammelsøn, Far verden farvel, Om mig selv, Her vil ties, 
Den kiedsom vinter, Rungsteds lyksaligheder, Gaffelen, Sel
skabssang, Manheim, Guldhornene, Morgenvandring, Strand
bakken ved Egelykke, De levendes land, Bekendelse, Kunstneren 
mellem oprørerne, Sig nærmer tiden, En sjæl efter døden, Post
huset i Hirschholm, Sjælland, Klokken, Indledning til hoved
strømninger, Engelske socialister, Ørneflugt, Kirstens sidste rejse, 
Bergmanden, Mit følge.

Av høvuSsverkum verba hesi uppgivin: Blicher: Brudstykker 
af en landsby degns dagbog, J. P. Jacobsen: Mogens.

Umframt eru lisin: Holberg: Erasmus Montanus, Oehlen
schlåger: Hakon Jarl hin Rige, P. M. Møller: En dansk students 
eventyr, Johs. V. Jensen: Bræen, Ibsen: Vildanden.

Bókmentasøga eftir Georg Christensen:Dansk litteraturhistorie.
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2. g. ným. og mat. (E. Petersen). Eftir Falkenstjerne: til og 
viÖ Poul Martin Møller — HøvuSsverk: Erasmus Montanus, 
Hakon Jarl hin Rige, En dansk students eventyr.

1. g. mat. og ným. (P. M. Rasmussen): Eftir Falkenstjerne: 
til og vi8 Grundtvig — HøvuSsverk: Erasmus Montanus og 
Hakon Jarl hin Rige. Harumframt er lisid leysliga Egils saga.

3. real a (P. M. Rasmussen): Til próvtøkuna verSur uppgiviS: 
eftir Gregersen og Nordentoft: Litteraturbogen: Et grundskud 
— Nådsensbrød — Pelle erobreren — Mogens — Holberg: 
Epistola XXIX — Skriftemålet — Historien om en moder — 
Min onkels tømmerplads — Ebbe Skammelsøn — Modersmålet 
— Henrik og Else — Nu rinder solen op — Svanesang — Den 
signede dag. — Eftir William Heinesen: Gamaliels Besættelse: 
Min romantiske bedstemoder og Atalanta — HøvuSsverk: En 
glad gut og En landsbydegns dagbog.

Herumframt er lisiS annaS úr Litteraturbogen og partar av 
Hansen og Heltoft: Dansk Læesbog I — Den politiske kand- 
støber.

3. real b (H. Samuelsen): Hansen, Heltoft og Winther: 
Dansk læsebog for præliminærskolens to ældste klasser: Mester 
Ole Vind, En landsbydegns dagbog, Den ottende kunst, Engel
ske socialister, Terje Vigen, Ørneflugt, Mortens juleaften, Ny
byggere — W. Heinesen: Gamaliels besættelse: Atalanta, Våd 
hjemstavn — J. Bojer: Den siste viking.

2. real a og b (Á. Johannesen): Gregersen og Nordentoft: 
Litteraturbogen I — Holberg: Den politiske kandstøber — 
Bjørnson: En glad gut.

1. real a og c (Ä. Johannesen): Gregersen og Nordentoft: 
Litteraturbogen I: (partar) — Fisken tager sin føde i vand.

1. real b (J. Skaale): TaS sama sum a og c.
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Eingilskt
3. g. ným. (Eyðun Sørensen): Til próvtøkuna verður upp- 

giviS: Shakespeare: Julius Cæsar I; III, 2 — Two Centuries 
of English Poetry: 10-12, 23-26, 40-47, 56-58, 77-79, 98-99, 
148-149 — Galsworthy: Loyalties 1. akt — English Essays II: 
s. 8-16, 36-44 — A Contemporary Reader: s. 16-27, 39-53, 
113-122 — The Dickens Reader: s. 68-88.

2. g. ným. (EySun Sørensen): B. Ehlern-Muller m. fl. A 
Contemporary Reader s. 5-80, 113-145 — The Dickens Reader 
s. 5-48 — Georg Orwell: Animal Farm — Engelske stiløvelser: 
Adolf Hansen — Engelske stiløvelser: Jørgen Brier.

1. g. ným. (A. Mortensen): Intensivt: A Modern English 
Omnibus, s. 5-94; The Tiger on the Train. Ekstensivt: Sheriff, 
Journey’s End — Adolf Hansen: Engelske stiløvelser — Her
løv: Engelsk grammatik — Ein stil um vikuna (umseting, 
aftursøgn).

2. g. mat. (Daniella Olsen): A. Bolbjerg og Brøgger-Jensen: 
An Anglo-American Reader — K. V. Olsen: English Science 
Reader, s. 7-70 — Georg Orwell: Animal Farm — James 
Hilton: Lost Horizon.

1. g. mat. (Daniella Olsen): An Anglo-American Reader — 
Georg Orwell: Animal Farm.

3. real a og b (E. Sørensen): LisiS í arinum: Rigø og Rein- 
vard: Come Along for 3. real — Ekstemporal: Jerome K. Je- 
rome: Three Men in a Boat — Stílvenjingar: P. Riis Jacobsen: 
Engelske stiløvelser for realklassen.

Til próvtøkuna verSur uppgiviö: Come Along for 3. real 
s. 11-13, 18-21, 28-39, 44-49, 49-63, 79-96.

2. real a (Daniella Olsen): Rigø og Reinvard: Come Along 
for 1. real fra The Open Window — Rigø og Reinvard: Come 
Along for 2. real til The Man Who Could Work Mircles og 
Think and Do 1. og 2. — Berner Sørensen og Riis-Jacobsen: 
Engelske stiløvelser.
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2. real b (Á. Johannesen): Rigø og Reinvard: Come Along 
for 2. real og Think and Do for 2. real — Berner Sørensen og 
Riis-Jacobsen: Engelske stiløvelser.

1. real a (Á. Johannesen): Bøgholm og Madsen: Engelsk Ind
ledningskursus — Rigø og Reinvard: Come Along for 1. real 
til The Open Window og Rigø og Reinvard: Think and Do 
for 1. real.

1. real b (Eyftun Sørensen): TaS sama um a.

1. real c (J. Skaale): Tað sama um a.

Týskt

3. g. ným. (C. Haraldsen): Goethe: Faust (v. J. Henriksen): 
v. 243-1435, 1530-1711, 2605-2864, 3414-3543, 3587-3619, 
3776-3834, 4405-4612 — Schiller: Maria Stuart (v. J. Henrik
sen): Hele værket undtagen II. akt 1, 2, 3 sc., IV. akt 1, 2, 
3 sc., V. akt 1, 2, 3, 4, 5 sc. — Poesi efter Carl Gad: 100 
deutsche Gedichte 2. udg.: Lessing s. 9-12, Goethe s. 21-30m, 
31m-39m, 41ø-45ø — Schiller: 46-49, 55-60, 66'70, 74-86 — 
Heine: s. 96-107 — Hansen og Stærmose: Kulturgeschichtliche 
Lesestiicke 3. udg. nr. 2, 6, 10, 12, 16, 17, 18, 20, 24 — Gott
fried Keller: Das Fähnlein der sieben Aufrechten (Reel. 6184) 
— Carl Gad: Moderne tyske noveller 4. udg. s. 5-118 — Th. 
Storm: Immensee (Reelam) — Th. Mann: Buddenbrooks (v. 
Winkler) 6. udg.

Til próvtøkuna verSur uppgiviö: Faust, v. 354-605, 2605- 
2804, 4405-4612 — Maria Stuart: I. akt 2. sc., III. akt, IV. 
akt 4, 10. sc., V. akt 6, 7. sc. — Poesi: s. 9-12, 21-24n, 34-39, 
57n-60, 66-70, 96m-99m — Lesestiicke: nr. 6, 10, 12, 18 — 
Buddenbrooks: s. 60-68 (Es regnete in Strömen — Dann kam 
die Fähre) — Das Fähnlein: s. 61-66 (Liebe Eidgeno-ssen — 
Kaum hatte er).

2. g. ným. (C. Haraldsen): Th. Mann: Buddenbrooks — Gott
fried Keller: Da Fähnlein der sieben Aufrechten — Hansen 
og Stærmose: Kulturgeschichtliche Lesestiicke nr. 2, 6, 9, 12,
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16, 17, 18, 20, 24 — Schiller: Maria, Stuart v. 1-683 — Kaper: 
Tysk Sproglære — Gad og Moe: Tyske stiløvelser — Skrivligt 
heimaarbeiði eina ferS um vikuna, aðruhvørja ferÖ umseting 
og aftursøgn.

1. g. ným. (Daniella Olsen): Carl Gad: Moderne tyske no
veller — Th. Storm: Immensee — Gad og Moe: Tyske stil
øvelser for gymnasiet — H. Moe: Deutsche Sprachlehre flir 
die höhere Schule — Tyske realeksamensopgaver — Skrivligt 
heimaarbeiöi eina ferÖ um vikuna, umseting og aftursøgn aSru- 
hvørja ferS.

3. real a (P. M, Rasmussen): Præliminerskolens Tyskbog av 
Hansen, Christensen og Briiel — Oversigt over tysk grammatik 
av somu monnum — Geil og Moldt: Tysk arbeidhefte.

Til próvtøkuna verSur uppgiviS: úr lesibókini: stykkini 
9-12, 56-67, 68-79, 124-132.

3. real b (C. Haraldsen): Somu bøkur sum a uttan gramma- 
tikkina: Eyvind Holm: Ny tysk grammatik.

Til próvtøkuna verSur uppgiviS: úr lesibókini: stykkini 
38-44, 59-67, 68-73, 89-90, 92-97, 101-102, 129-133.

2. real a og b (Daniella Olsen): Carl Gad og Villads Nielsen: 
Tysk Læsebog for 2. real og Carl Gad: Kortfattet tysk gram
matik.

1. real a, b og c (C. Haraldsen): Gad, Nielsen, Storm: Tysk 
begynderbog — Tysk lærebog for 1. real.

Franskt

3. g. ným. (P. Skårup): Emmertsen & Nissen: Fransk Læs
ning 2 — lonesco: La LeCon — Saint Exupéry: Le Petit Prince.

3. g. mat. (P. Skårup): Sama sum 3. ným.

2. g. ným. (P. Skårup): Emmertsen & Nissen: Fransk Læs
ning 1 — Aladin (Textes en franCais facile), s. 60-75.
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2. g. mat. (Chr. Haraldsen): Emmertsen & Nissen: Fransk 
Læsebog 1 — Hector Malot: Sans famille (Testes en franCais 
facile) — V. Sten og P. Hyllested: Fransk grammatik.

1. g. ným (P. Skårup): Bruun & Roskjær: Ny fransk for 
begyndere, s. 11-71 — Aladin (Textes en franSais facile), s. 
5-59.

1. g. mat. (P. Skårup): Sama sum 1. g. ným.

Latin
3. g. ným. (P. Skårup): LisiS i år: Cicero (Lat. Læsehæfter 

III), s. 46-99 — Fra Kejsertiden (Lat. Læseh. II), s. 24-61 — 
Phaedrus I 13 og 24.

Uppgivið verSur: Caesar, B.G., V 1-23 — Cicero, s. 24-29, 
48-59, 68-71, 88-95 — Fra Kejsertiden, s. 24-28, 50-52, 55-61.

2. g. ným. (P. Skårup): Caesar, B.G., VI 11-28 — Cicero 
(Lat. Læseh. III), s. 24-29, 32-34, 48-66, 68-71, 88-99.

1. g. ným. (P. Skårup): Graecia Capta (Lat. Læseh. I) — 
Caesar, B.G., I 1-29.

2. real (P. Skårup): Hastrup & Holt: Latin for begyndere.

S øga

3. g. mat. og ným. (A. Mortensen): Veraldarsøga: Munch I 
(12. útg.), II (11. útg.), III (10. útg.), IV (11. útg.). — Norður- 
landasøga: Kierkegaard og Winding (7. útg.). — SamfelagsLera: 
Kierkegaard, Lomholt-Thomsen, Winding: Danmark i dag (6. 
útg.). — Keldutekstir: Athen i Storhedstiden (J. A. Bundgaard): 
Stk. 1, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 18, 19, 20, 21 (um 30 
síður). Frederik den Store (Th. A. Muller), (14 síður). Kilder til 
mellemkrigstidens historie (E. Bøgebjerg og S. Elmelund): I. 
Tysklands oprustning (8 síSur), IV Østrig (24 siSur). — Myndir: 
Oldtid og middelalder (J. A. Bundgaard): nr. 3, 34, 54, 59, 60. 
Danmarks historie i billeder (Andrup, Ilsøe og Nørlund): 33, 
36, 39, 48, 51 (+ 50), 65, 76 (+ 77, 80, 81), 88, 92, 96, 97,
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105, 108, 118, 131, 134, 143, 144, 150, 191, 193, 196, 198, 200, 
204; ialt 30 myndir.

Til próvtøkuna verSur uppgiviS: Áðrenn 1815: Munch I, s. 
42-74: Grækenland til 359 f. Kr.; s. 111-127: Rom 264-31 f. 
Kr.; Munch II, s. 83-105: Korstogene; Kejser og pave 900-1273; 
Frankrig 900-1328; England 829-1300. Munch III, s. 11-31: 
1517-1648; s. 48-69: Frankrig 1515-1643; England 1485-1660. 
Norðurlandasøga, s. 14-39: Vikingetiden og Danmark 1050- 
1241; s. 62-79: Unionstiden; s. 111-151: Norden 1660-1814.

Aftan á 1815: Munch IV, s. 41-94: Frankrig, England og 
Tyskland 1815-1914; s. 100-105: Italien 1815-1914; s. 167-184: 
1. verdenskrig; s. 187-233: Europa og USA i mellemkrigstiden; 
s. 238-245: 2. verdenskrig. Norðurlandasøga, s. 195-217: Dan
mark 1864-1901; s. 226-248: Danmark 1914-45; s. 267-74: Fær
øerne og Grønland efter 1800; s. 277-295: Norge, Sverige efter 
1814.

Samfelagslæra: s. 48-61, 63-69, 72-104, 110-126, V 144-153.
Keldutekstir: Frederik den Store; Athen i Storhedstiden stk. 

1, 4 ,8, 11, 18; Kilder til mellemkrigstidens hitorie: Tysklands 
oprustning.

Myndir: Bundgaard: nr. 3, 34, 54, 59, 60. Andrup, Ilsøe og 
Nørlund: nr. 33, 36, 48, 51 (+ 50), 65, 76 (+ 77, 80, 81), 
96-97, 108, 118, 131, 134, 143, 144, 191, 200.

2. g. ným. og mat. (P. M. Rasmussen): Veraldarsøga: Munch 
II — Noröurlanda søga: Kierkegaard og Winding I frá um 
leið 1380 — Myndir: Andrup, Ilsøe og Nørlund: Danmarks 
historie i billeder — Keldutekstir: Th. A. Muller: Frederik den 
Store.

1. g. ným. og mat. (A. Mortensen): Veraldarsøga: Munch I 
— Noröurlanda søga: Kierkegaard og Winding I til ca. 1700 
— Myndir: Bundgaard, Andrup, Ilsøe og Nørlund. — Keldu
tekstir: Kilder til vikingetidens historie.

J. real a (H. Johansen): Jørgen Hatting og Poul Møller: 
Realskolens ny Historiebog, tredie del — Hanus A. Samuelsen 
og Petur M. Rasmussen: Føroya søga. Síðu 1-28 — Poul Kier-
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kegaard, Johs Lomholdt-Thomsen, Kjeld Winding: Borger og 
Samfund, Samfundslære for realklassen — Ambjørn Morten
sen: Føroysk samfelagslæra (fjølrit).

3. real b (Á. Johannesen). TaÖ sama sum a.

2. real a (H. Johansen): Hatting og Møller: Realskolens ny 
historiebog IL

2. real b (H. A. Samuelsen): Hatting og Møller: Realskolens 
ny historiebog II — P. M. Rasmussen og H. A. Samuelsen: Før- 
oya søga: upp til trúbótina.

'1 . real a og b (J. Skaale): Jonsson og Steining: Historie for 
real I.

1. real c (H. Johansen): TaS sama sum a og b.

Fornaldarfrøðt

3. g. ným. og mat. (A. Mortensen): Homer, Iliaden (Øster- 
gaard): sangirnar nr. 1, 2, 3, 6, 18, 22, 24. — Prosa: Udvalg af 
Platons skrifter (Foss og Krarup), a) Sokrates’ forsvarstale, 
b) Kriton, c) Faidon; Græske hitorikere (Kragelund), s. 9-63 
(3. útg.); Drama: Sofokles, Antigone (Niels Møller); Euripedes, 
Medea (Garf og Hjortsø): Listarsøga: Kragelund, Græske kunst
værker i tekst og billeder (4. útg.).

Til próvtøku verður uppgiviS: Homer, sangirnir nr. 1, 6, 
ø. 313-529; 18, ø. 148-238; 22, ø. 131-515. — Prosa: Sokrates’ 
forsvartale og Kriton; Græske historikere: s. 18-33, 37-63. — 
Drama: Antigone; Listarsøga: Myndir nr. 1, 2, 3, 4, 5, 6 (kre- 
tisk-mykensk kunst), 8, 9 (geometrisk stil), 12 (a+b), 13 (ar
kaisk kunst), 18-20 (dorisk og jonisk stil), 21 (a + b), 23, 24, 
27 (den strenge stils tid), 29, 36, 37, 38, 40 (Parthenontiden), 
42 (a + b), 43-44, 45 (4. årh.).

2. g. ným. og mat. (P. M. Rasmussen): Sofokles: Antigone og 
Euripedes: Medea.
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1. g. mat. (A. Mortensen): Homers Iliade (Østergaard), sang- 
irnar 1, 2, 3, 6, 18, 22, 24 — Græske historikere (Kragelund) 
s. 9-63 — Hjortsø: Græsk mytologi.

1. g. ným. (P. M. Rasmussen): TaS sama sum 1. g. mat.

Geografi

3. real a (H. Johansen): Hellner og Humlum: Erhvervs Geo
grafi for realklassen — Såmal Johansen: Føroysk landalæra — 
Jóanis Rasmussen: Føroyar jarSfrøSisliga (Úr bókaverkinum 
Føroyar).

3. real b (H. Johansen): Tað sama sum a.

2. real a og b (H. Johansen): Bruun og Bøcher: Geografi for 
mellemskolen II — Såmal Johansen: Føroysk landalæra.

1. real a (A. Højgaard): Bruun og Bøcher: Geografi for 6. 
og 7. klasse: Europa og Afrika — Geografi for mellemskolen 
II: Asia.

1. real b og c (A. Niclasen): Bruun og Bøcher: Geografi for 
6. og 7. klasse: Europa og Afrika.

Natúrsøga

3. real a og b (A. Højgaard): Mogens Lund: Biologibog for 
realklassen — H. D. Joensen: Mannakroppurin.

2. real a (Á. Johannesen): J. M. Kjeld: Natúrsøga til real- 
skúlan II — Balslev og Simonsen: Lærebog i botanik.

2. real b (A. Højgaard): J. M. Kjeld: Natúrsøga: Fiskar, 
bókina út — Balslev og Simonsen: Lærebog i botanik: frå s. 
60 - bókina út.

1. real a (S. Tausen): Balslev og Andersen: Zoologi I: Súg- 
dýr, fuglar — Lærebog i botanik: s. 1-41 og s. 60-95.
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1. real b (S. Tausen): TaÖ sama sum a.

1. real c (A. Højgaard): Taft sama sum a.

Natiírfrøði
3. g. mat. (A. Højgaard): Rehberg: Menneskets fysiologi ■— 

Kristen Simonsen: Biologi.

3. g. ným. (A. Højgaard): Taft sama sum 3. g. mat.

2. g. mat. (A. Højgaard): Bøcher og Kiilerich: Geografi 1.: 
Klima og plantuøki — Antonsen: Geografi 2., seriestur: Vestur- 
europa.

2. g. ným. (A. Højgaard): Hellner: Geografi for det sprog
lige gymnasium: Klimatologi og bókina út — Jóannes Ras
mussen: Føroya jarftfrøfti — Seriestur: Kol.

1. g. mat. (A. Højgaard): Wienberg Rasmussen o. fl.: Geo- 
ligo — Jóannes Rasmussen: Føroya jarftfrøfti — Bøcher og 
Kiilerich: Geografi 1., klimatologi.

1. g. ným. (A. Højgaard): Hellner: Geografi for det sproglige 
gymnasium: klimatologi, oceanogeografi, geologi.

Matematikk
3. g. mat. (C. Liitzen): Juul og Rønnau: Matematik I, 6. 

útg., III, 6. útg. — 3 skrivligar uppgåvur 2 ferftir um vikuna.
Til próvtøkuna verftur uppgivift: Matematik I, s. 29-45, 154- 

187, II: s. 30-58, 68-85, 92-169, III: s. 44-67, 95-137.

2. g. mat. (M. Simonsen): Andersen, Bulow, Helms: Mate
matik for gymn. 2 A — 3 skrivligar uppgåvur 2 ferftir um 
vikuna.

2. g. ným. (M. Simonsen): Poul Mogensen: Matematisk ori
entering I: Uppgeva: kap. IV, V, VI, VII, IX — Poul Mogen
sen: Matematisk orientering II: Uppgeva: paragraffirnar 9-21, 
24-29, 33-34, 36-43, 44-45, 50-59.
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1. g. mat. (J. í GerÖinum): A. F. Andersen og Poul Mogen
sen: Matematik for det matematiske gymnasium I, 6. útg.

1. g. ným. (J. i GerÖinum): Poul Mogensen: Matematisk ori
entering for det sproglige gymnasium I.

3. real a og b (H. Samuelsen): Nygaard og Vester-Petersen: 
Regning og matematik for realafdelingen 3 — Nygaard og 
Risom Pedersen: Emnelæsning i matematik 1 for 3. realklasse: 
Sandsynlighedsregning.

2. real a (J. i GerÖinum): Nygaard og Vester-Petersen: Reg
ning og matematik for realafdelingen 2, 2. útg.

2. real b (H. Johansen): Tað sama sum a.

1. real a (J. i GerÖinum): Nygaard og Vester-Petersen: Reg
ning og matematik for realafdelingen 1.

1. real b (Sv. Tausen): Tað sama sum a.

1. real c (M. Simonsen): Tað sama sum a.

Fysikk

3. g. mat. (M. Simonsen): Th. Sundorph: Varmelære for gym- 
nasiat, 10. útg. s. 1-70 — Sami: Lyslære for gymnasiet, 10. útg. 
1-92 — Sami: Mekanisk fysik for gymnasiet, 9. útg. . 3-117, 
121-145, 149-171, 175-181, 185-205 — Sami: Elektricitet og 
magnetismne for gymnasiet, 10. útg. s. 1-227 — Eriksen og 
Pedersen: Astronomi for gymnasiet, s. 9-116 — 45 fysikk- 
royndir eru gjørdar, lutvis eftir Eriksen: Fysiske øvelser for 
gymnasiet.

Til próvtøkuna verSur uppgivið: Varmelære: s. 22-41, 57-60 
— Mekanisk fysik: s. 14-20, 46-68, 72-104, 110-117 — Elek
tricitet og magnetisme: . 45-88, 95-109, 112-138 — Lyslære: 
s. 28-53, 72-83 — Astronomi: s. 12-14, 32-36, 38-39, 41-44, 
49-51, 53-60, 74-93.

Hesar fysikkrapportir verða uppgivnar: 1) Smeltevarme,
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2) Fordampningsvarme, 3) Normal og rel. massefylde, CO, 
4) hulspejles br., 5) massefylde, faste stoffer, 6) massefylde, 
flydende stoffer, 7) kompensation, 8) kapaciteters sammen
sætning, 9) Faradays love, 10) termoelektricitet, 11) Ohms lov 
for vekselstrøm, 12) Sekstanten, 13) Treelektroderøret, 14) Lys- 
bølgelængder, 15) Spektra.

2. g. mat. (M. Simonsen): Sundorph: Elektricitet og atom
fysik for gymn., A, lisiÖ s. 47-113 — Sundorph: Mekanisk fysik 
for gymn., A, lisiÖ s. 1-111 — Sundorph: Lyslære for gymn., 
lisið s. 35-55 — Sundorph: Varmelære for gymn.: lisiÖ s. 58-69 
— Eriksen og Pedersen: Astronomi for gymn.: lisið s. 9-60 — 
Roknað uppgávur í tímunum + heimauppgávur aðrihvørja 
viku eftir K. G. Hansen v. fl.: Opgaver i fysik til brug ved 
stud. exam. — Fysikkroyndir lutvis eftir Eriksen: Fysiske 
øvelser for gymn.

1. g. mat. (J. i GerÖinum): Th. Sundorph: Varmelære for 
gymnasiet, 11. ti tg., s. 1-49 — Sami: Lyslære for gymnasiet, 
11. útg., s. 1-46 — Sami: Elektricitet og atomfysik for gym
nasiet, 12. útg., s. 1-43 — Gjørt 19 royndir eftir Eriksen: Fy
siske øvelser for gymnasiet.

3. real a og b (M. Simonsen): Gunnar Knudsen: Fysik 2 for 
realafdelingen, 1963: s. 9-21, 24-37, 40-62, 66-85, 88-94.

2. real a og b (Sv. Tausen): S. A. Bo o. fl.: Realskolens fysik 
og kemi 1. og 2. real: s. 75-90, 116-164 — Bjarni Niclasen: 
Evnafrøði til realskular, s. 17-39.

1. real a og c (Sv. Tausen): S. A. Bo o. fl.: Realskolens fysik 
og kemi 1. og 2. real: s. 9-75, 165-205 — Bjarni Niclasen: 
Evnafrøði til realskúlar, s. 5-17.

1. real b (J. i GerÖinum): Tað sama sum a og c.

Kemi
3. g. mat. (M. Simonsen): E. Rancke Madsen: Lærebog i kemi, 

5. útg. s. 1-225.
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Til próvtøkuna veröur uppgiviö: s. 41-75, 81-88, 100-103, 
105-111, 131-135, 142-145, 147-150, 152-156, 159-162, 166- 
170, 174-177, 179-183, 202-205, 209-210, 212-215.

2. g. mat. (M. Simonsen): E. Rancke Madsen: Lærebog i kemi, 
7. útg.: lisiÖ s. 72-161 og gjort tilhoyrandi kemiskar royndir.

1. g. mat. (J. í Gerðinum): Rancke Madsen: Lærebog i kemi, 
7. útg. s. 1-92.

Religion
Lærari i øllum flokkum: P. M. Rasmussen.
3. g. ným. og mat.: N. Gadegaard: De fem verdensreligioner 

— Brot úr Apostlasøguni — Samrøða um ymisk kirkjulig evni.

2. g. ným og mat.: N. Gadegaard: De fem verdensreligioner 
— Apostlasøgan og GalatabræviS.

1. g. ným. og mat.: N. Gadegaard: De fem verdensreligioner 
— HøvuSstættir av Israels søgu lýst viS Gamla Testamenti.

2. real a ob b: Tolderlund Hansen: Religioner og kirker — 
Nakað av Nýggja Testamenti.

1. real a, b og c: Tolderlund Hansen: Kirken i dag — Nakað 
av Gamla Testamenti.

Sangur A
Lærari i øllum flokkum: Eyðun Sørensen.
Realdeildin: Mest hevur veriS sungiS av einrøddum sangi — 

føroyskum og eitt sindur av útlendskum. Annars eitt sindur av 
tvirøddum og kanons. Umframt hetta hevur i 1. og 2. real 
mestur dentur verið lagdur á tónalaging, nóta- og rytmulæru, 
í 3. real á eina gjøgnumgongd av ymsum mannarøddum og 
teimum týdningarmestu instrumentunum.

Studentadeildin: Eisini her hevur mest verið sungið einrøtt, 
men heldur meir av útlendskum sangi. í 1. g. hava verið um- 
rødd tey týdningarmestu instrumentini, og ymiskur musikkur
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spældur i samband viÖ hesa umrøðu. í 2. g. hevur opera verið 
høvuSsevni í fyrra hálvári, og síðan nakrir romantistir kom
ponistar. í 3. g. gjøgnumgongd av nøkrum høvuðsverkum frá 
ymsum tíðarskeiðum.

Kórið hjá skúlanum hevur í hesum skúlaári luttikið í tveimum 
konsertum saman við Tórshavnar Musikkskúla, og sang í de- 
cembur: Eg gleðist so hvørt jólakvøld, As shepherds lay within 
the fold (satsur: K. Clausen), Wie schön leucht’ uns der Morgen
stern (satsur: Hugo Distier), V. Lubeck: úr »Jólakantatu« (kór 
og ork.). — Í meikonsertini varð sungiö a capella: K. Jeppesen: 
Nú rennur sólin fríS, J. Brahms: In stiller Nacht, P. Schier- 
beck: Sol i vest; við orkestri: W. A. Mozart: Ave verum corpus, 
sami: Still ist im Meer (kór ur »Idomeneo«), Carl Nielsen: 
Kehraus úr »Maskarade«.

Fimleikur:
Petur S. Rasmussen: 3. g. mat. og ným., 2. g. mat. og ným. 
Jóannes Skaale: 1. g. mat. og ným. og allar realklassarnar. 
Annika Niclasen: Allar genturnar.
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TÍMASKIPAN í 1965-66

Nýmálslig Matematisk Real- 
deild 
2. r 3. rLg

deild
2.g 3.g Lg

deild 
2-g 3-g 1. r

Religión 1 1 1 1 1 1 1 1 0
Føroyskt + skriv. 4 4 4 4 4 4 4 5 6
Danskt 3 3 3 3 3 3 4 4 5
Eingilskt 4 5 5 4 2 0 4 4 4
Týskt 3 5 4 4 4 3
Franskt 4 4 4 4 4 4
Latin 4 3 3 3
Fornaldarfrøði 1 1 1 1 1 1
Søga 4 3 4 4 3 4 3 2 3
Geologi 2 1 0 2 2 0
Biologi 4 4
Kemi 2 2 2
Fysikk 3 5 4
Matematikk 2 3 0 5 6 6
Sangur 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Fimleikur 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Rokn.-matemat. 6 6 6
Naturlæra 3 2 2
Geografi 2 2 2
Natúr søga 2 2 2

NÆMINGASTUDNINGAR 1964-65
Næmingarnir kunna søkja sær peningaligan styrk frá Føroya 

løgtingi og frá Ungdommens uddannelsesfond
Løgtingið hevur latiö 30.000 kr. til næmingar í real- og 

studentadeildini í hesum fíggjarárinum.
Ungdommens uddannelsesfond hevur hetta skúlaár latið 

74.000 kr. til næmingarnar i studentadeildini. Henda pening 
hava lærararnir myndugleika at býta.

Ungdommens uddannelsesfond hevur eisini latið studning til 
næmingarnar i realdeildini, men skúlin hevur einki yvirlit yvir, 
hvussu nógv hesir næmingar hava fingið, viS taS at skúlin bert 
skuldi geva eitt viSmæli og uppskot um støddina av studning-
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inum. Hetta varð so sent sóknarstýrunum í teimum bygdum, har 
foreldrini hjá næmingunum búgva. Sóknarstýrini býttu so sjálvi 
studningin út og rindaðu hann, men fáa 3A refunderaðar frá 
Ungdommens uddannelsesfond.

UPPTØKA í REALDEILDINA
Fyri at sleppa inn á realdeildina á Studentaskúlanum, krevst 

roynd. Henda roynd verður hildin á Studentaskúlanum í Hoy- 
dølum seinast í mai ella fyrst í juni mánaS. Lýst verður í bløS- 
unum minst 14 dagar frammanundan, hvørjar dagar royndin 
verður.

Rætt til at luttaka í royndini hava øll, sum eru liSug at ganga 
í fólkaskúlan og í hvussu er fylla 14 ár innan 1. februar árið 
eftir upptøkuna.

Royndin er bert skrivlig og umfatar: føroyskt, danskt og 
rokning.

í føroyskum og donskum verður skrivað ein fyrisøgn (1 tíma) 
og ein aftursøgn (2 tímar). Tað krevst, at næmingurin dugir 
tær fýra roknideildirnar, bæSi við heilum og brotnum tølum 
og viS decimalum, við teksti og uttan. Harumframit krevst, at 
hann hevur skil á metraskipanini, lutfalsrokning, býtisrokning, 
flatarokning og procentrokning.

UPPTØKA í STUDENTADEILDIRNAR
Fyri at sleppa á studentadeildirnar krevst preliminerprógv, 

realprógv (millumskúlaprógv) ella at næmingurin hevur gingið 
tvey ár (í fyrsta og øðrum flokki) í trýára realdeild. Hjá teim
um, sum vilja sleppa inn á nýmálsligu deildina, verSur serliga 
lagdur dentur á karakterirnar i eingilskum og týskum, umframt 
at prógv krevst fyri latinroynd; hjå teimum, sum vilja sleppa 
inn á matematisku deildina, i matematikk og fysikk. Og so 
felags fyri báðar deildirnar karakterirnir i føroyskum og 
donskum.

KOSTDEILDIN
1. Sum er hevur kostdeildin plass fyri 25 dreingjum, men frå 

nýggjárinum 1966 veröur væntuliga pláss fyri um leið 80 
næmingum, helst 25 gentum og 55 dreingjum.
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2. Lýst verSur i mai mánaS um upptøku. Teir, sum ætla sær at 
søkja, fáa so eftir umbøn sendandi eitt blaS til utfyllingar, 
har svarast skal upp á ymiskar spurningar.

3. Allir dreingir av bygd, iS ætla sær at ganga á real- ella 
studentadeild skúlans, hava rætt at søkja um upptøku.

4. Í flestu førum verSa figgjarligu urastøSurnar hjå foreldrum 
og næmingi lagdar til grund fyri upptøku.

5. Kostdeildin letur seingjarklæSi og handkløS, men kostnæm- 
ingarnir skulu sjålvir hava seingjartoy viS. Kostdeildin skipar 
fyri, at seingjartoy og handkløS verSa vaskaS; alt annaS må 
næmingurin sjålvur senda til vask.

6. KostnaSurin er — vask iroknaS — 200 kr. um mánaSan i 
10 månaSar av årinum.

REGLUR FYRI NÆMINGARNAR
1. Skúlin byrjar hvønn morgun kl. 8 viS morgunsangi.
2. Einasta grund, sum kann góStakast fyri at vera burtur frå 

skula, er sjuka. Aftan á fráveru, sum skúlin einki hevur 
fingiS at vita um frammanundan, skal næmingurin hava 
seSil viS heimanífrá ella fra teimum, sum hann býr hjå, har 
greitt verSur frá orsøkini til fráveruna.

3. Frí verSur bert giviS í heilt serligum førum. Bygdanæmingar 
kunnu til dømis fáa fri til konfirmation hjá systkjum, silvur- 
brúdleyp hjá foreldrum og tílíkt. Næmingarnir skulu biðja 
rektor lova sær fri, og hann avger, um viSkomandi kann 
fåa fri ella ikki. Eingin næmingur må heldur i nøkrum ein- 
støkum tima vera burtur uttan loyvi frå rektor.

4. I frikorterunum fara allir næmingarnir uttan duksurin út 
úr skúlastovunum. Í morgunmatarfrikorterinum skulu øll 
fara út, tá iS tey eru liSug at eta og hava ruddaS eftir sær.

5. Duksurin hevur skyldu til at halda skúlastovuna rudduliga 
og i hvørjum frikorteri lata vindeyguni upp, so at frisk 
luft kann sleppa inn. Duksurin hevur eisini skyldu til at 
syrgja fyri, at øll amboS — so sum passari, kort og annaS, 
iÖ brúkast skal — eru tøk.

6. Allir næmingar eiga annars at gera sitt til, at alt er ruddu- 
ligt bæSi úti og inni. Pappir og annaS órudd må ikki tveit-
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ast á gólvini ella túnið, men skal koyrast i tær spannir, 
sum eru settar til at koyra burturkast i.

7. Næmingarnir skulu fara væl viS innbúgvinum, borSum og 
stólum. Hendir nakar skaöi, skal hann, iS skaöan hevur 
gjørt, endurgjalda taS, iÖ brotið ella løstaS er, og hann skal 
beinan vegin siga rektor frå ti, hann hevur gjørt.

8. Eingin næmingur må undir nøkrum umstøSum roykja inni 
í skúlanutn. Roykir nakar i frikorterunum, skal taS vera 
úti, og tað er ikki loyvt at tveita cigarettstubbar ella banka 
burtur úr pípuni á trappuna ella í túnið, men í spannirnar.

9. Allir næmingar, sum hava cyklu viS, skulu seta tær í cyklu- 
støðurnar úti ella inni, og cyklurnar skulu vera læstar. Tað 
er næmingunum strangliga bannaS at pilka viS cyklurnar 
hjá øðrum, sum t. d. at starta motorcyklur. Tað er ikki 
loyvt næmingunum í frikorterunum at vera inni i cyklu- 
skúrinum. Heldur ikki er ta5 loyvt at cykla i skúlatúninum 
i frikorterunum, og somuleiöis verða næmingarnir bidnir 
um at cykla hampuliga til og frá skúla, so at teir ikki gera 
sær sjalvum, øSrum sum cykla, motorcyklum, bilum og 
teimum, sum ganga, skaÖa.

10. Næmingarnir eiga ikki at lata pengar og viröismiklar lutir 
liggja i lummunum á teimum klæSum, sum veröa hongd i 
gardurobuna.

11. Yvirhøvur eiga næmingarnir at visa sámuligan atburð bæði 
úti og inni, i frikorterunum og i timunum, so at arbeiSs- 
friSur kann vera.

FIMLEIKUR
Vil nakar næmingur sleppa undan fimleiki, skal hetta i 

hvørjum einstøkum føri veröa umbiÖiS heimanífrá og grund 
verSa givin fyri ti. Skal hann sleppa undan meira enn eina 
viku, krevst læknaváttan. OySubløS, sum eru góSkend av undir- 
vísingarmálaráSnum til hetta endamál, eru at fáa á skúlanum.

FERÐALEKTOR
Í august månaö 1964 vitjaÖi týskur ferÖalektor Alfred Wolff 

skúlan. Flann hevði hesar dagarnar tímar í týskum og søgu.
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SKÚLALÆKNIN
Allir næmingarnir hava verið tvær ferðir hjá skúlalækna í 

hesum skúlaárinum, í oktober og mars. Skúlalækni er H. Debes 
Joensen, landslækni, dr. med. Sjúkrasystirin hjá skúlalæknanum 
er fru Gurli Restorff.

Lærararnir hava eisini allir verið til tuberklakanningar í hes
um skúlaári.

EKSKURSIÓNIR
í september mánað gjørdu Andreas Højgaard og Petur Martin 

Rasmussen geologiska og søguliga ekskursion til Norðstreym 
við 2. g. flokkunum. Hugt varð eftir nøkrum gongdum í åum. 
Útgrevsturin í Kvivik og Dúvugarðar í Saxun vóru vitjaðir.

í mai mánað var Petur Martin Rasmussen ferð i Kirkjubø viS 
2. g. flokkunum. Har greiddi Sverri Dahl, fornfrøðingur, frá 
rannsóknunum i kirkjuni, og Páll Patursson, bóndi, segði frå 
ymsum søgnum um Kirkjubø.

Hilmar Johansen hevur eisini i hesum skúlaári veriö ferð í 
Norðstreym við 3. real-flokkunum, har hann vísti næmingunum 
útgrevsturin í Kvívík og Dúvugarðar.

FIMLEIKAFRAMSÝNING
13. april var fimleikaframsýning fyri fyrstu ferð í nýggja 

skúlanum. Allir flokkarnir vóru til framsýning.

Stndentapróvtøkurnar eru loknar 22. juni, og veröa prógvini 
handað studentunum 24. juni 1965.

Realpróvtøkurnar eru loknar 22. juni, og veröa prógvini 
handað 25. juni 1965 kl. 12. Skúlin endar og oppflyting 
verður 29. juni kl. 9.

Skúlin byrjar aftur 18. august kl. 9.
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